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  Among the facilities that are increasingly being 
used in the world today, especially in deep-sea areas, 
are Floating Production, Storage, and Offloading 
(FPSO) units. These vessels have two opposing 
characteristics: first, these facilities resemble 
seagoing ships, and second, the activity of this 
technology mainly reflects the fixed installations of 
these structures, with only a few of these vessels 
capable of crossing the oceans. In this research, using 
the descriptive-analytical method, we have examined 
these two components within the framework of 
international conventions on the limitation of 
liability and the procedures of the hearing authorities 
in different parts of the world. As a result, it can be 
acknowledged that as long as the main connection of 
the Floating Production, Storage, and Offloading 
unit, i.e., the riser, is connected to the seabed and is 
operating, it is considered a fixed installation. After 
this connection is separated from the seabed, the 
vessel in question, whether it has the ability to move 
or lacks this feature, or whether it is moving or 
stationary, is considered a ship, and as a result, the 
legal regime of ships should be applied to it. 
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 Introduction 
In recent decades, the global depletion of onshore hydrocarbon 
reserves has prompted the oil and gas industry to move increasingly 
toward offshore and deep-sea fields. Among the offshore facilities 
developed to address these challenges, Floating Production, Storage, 
and Offloading units (FPSOs) have emerged as one of the most 
flexible and cost-effective solutions. FPSOs perform multiple 
functions, producing, processing, storing, and offloading 
hydrocarbons, without the need for permanent pipeline connections or 
fixed platforms. However, their dual nature has generated significant 
legal ambiguities: should these units be considered “ships” under 
maritime law or “fixed offshore installations” under the legal regime 
of continental shelf operations? This question carries profound 
implications for areas such as liability limitation, pollution 
compensation, ownership transfer, registration, insurance, and the 
application of international conventions. The present study 
investigates the legal status of FPSOs through a descriptive–analytical 
approach, focusing on international conventions, IMO guidelines, and 
judicial precedents from different jurisdictions. 
 
Methodology 
The research adopts a qualitative, descriptive–analytical method. It 
examines the dual legal nature of FPSOs by comparing their structural 
characteristics with their operational behavior and legal treatment 
under international maritime conventions. The key instruments 
analyzed include the International Convention on Limitation of 
Liability for Maritime Claims (LLMC 1976) and the International 
Convention on Civil Liability for Oil Pollution Damage (CLC 1969), 
as well as the MARPOL, SOLAS, and STCW conventions and related 
IMO circulars. A comparative analysis of case law, notably the Slops 
case, the Cossack Pioneer decision by the Australian Administrative 
Appeals Tribunal, and Perks v. Clark, was undertaken to identify 
practical interpretations by courts and authorities. The study also 
incorporates guidance from the IMO regarding safety, environmental, 
and training provisions applicable to FPSOs and FSUs (Floating 
Storage Units). 
 
Conclusions 
The study concludes that FPSOs, while sharing visual and mechanical 
similarities with ships, must be legally categorized according to their 
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operational phase. As long as the riser is connected and production is 
underway, the FPSO functions as a fixed offshore installation, 
excluded from maritime conventions such as LLMC and CLC. Once 
the riser is disconnected and the unit is capable of movement, whether 
by its own propulsion or towing, it becomes a ship, thereby subject to 
the legal regime applicable to vessels, including the conventions on 
limitation of liability and oil pollution damage. 
This functional and situational approach best accommodates the 
complex reality of FPSO operations. It also aligns with the principle 
of narrow interpretation of limitation regimes in maritime law, 
ensuring that the application of LLMC and CLC remains exceptional. 
Furthermore, adopting a dual legal recognition model harmonizes with 
IMO’s technical guidance and international judicial practice, 
promoting legal certainty and uniformity in offshore operations. 
Ultimately, the research underscores the necessity of a pragmatic 
hybrid regime for FPSOs, one that respects their unique engineering 
and operational characteristics while ensuring accountability and 
environmental protection. Legislators and contracting parties in the 
offshore sector must therefore tailor their contractual and regulatory 
frameworks to the dual identity of FPSOs, applying maritime 
conventions only when these units operate as vessels and enforcing 
offshore safety and environmental regimes when they act as fixed 
installations. 
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  المللي. بين

ويژه در مناطق عميق  ها در دنيا، به از جمله تأسيساتي كه امروزه استفاده از آن
سازي و تخليه است. اين  دريايي، رو به افزايش است، شناورهاي توليد، ذخيره

ظاهري همانند  شناورها داراي دو خصيصة متضاد هستند: اولاً، از نظر شكل
  از ثابت بودن سازه ها عمدتاً حاكي هاي درياپيما هستند؛ ثانياً، فعاليت آن كشتي

باشند. در  ها مي است و تنها تعداد معدودي از اين شناورها قادر به پيمودن اقيانوس
تحليلي، اين دو مؤلفه در چهارچوب معاهدات -اين پژوهش، با روش توصيفي

اند. نتايج نشان  مراجع رسيدگي مورد بررسي قرار گرفتههاي  المللي و رويه بين
سازي و تخليه، يعني  دهد تا زماني كه اتصال اصلي شناورهاي توليد، ذخيره مي

عنوان تأسيساتي  بالابر، به بستر دريا متصل و در حال فعاليت باشد، اين شناور به
ور موردنظر، چه شود. اما پس از جداشدن اين اتصال از بستر، شنا ثابت محسوب مي

قابليت حركت داشته باشد يا نه و چه در حال حركت باشد يا در حالت ايستا قرار 
ها بايد بر آن اعمال  عنوان كشتي تلقي شده و درنتيجه، نظام حقوقي كشتي گيرد، به

 شود.
  

    

 11،مطالعات حقوق انرژي، »سازي و تخليه نظام حقوقي شناورهاي توليد، ذخيره« ).1404( حاجيان، محمدمهدي؛ صفابهار، حنانه استناد:
)1،(120 – 99.   
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 مقدمه 

واقع برداري از ميادين  بهره رو، اينزا؛ استامروزه منابع نفتي واقع در مناطق خشكي رو به كاهش 
تأسيسات اهميت روزافزون سان،  ضرورتي انكارناپذير يافته است و بدينفراساحلي در مناطق 

توانايي انجام دريايي بر كسي پوشيده نيست. بايد اذعان داشت كه احتمالاً تنها واحد دريايي كه 
موسوم ( سازي و تخليه ناورهاي توليد، ذخيرهش را دارد، 1در اعماق بسيار زيادتوليدي  هاي فعاليت

شناور فرآورشي در  270بيش از  اكنون هم«براساس گزارشي، . هستند )2به شناورهاي فرآورشي
 .)Adarsh, 2021( »اند برداري بهرهجهان با موفقيت درحال سراسر 

دارا  ها ت كه آناي اس موردتوجه قرار گيرد، ماهيت دوگانهبايد اين شناورها دربارة اي كه  نكته
و  )در صورت وجود عنصر خارجيالمللي ( ي بينها اعمال كنوانسيون زمينةدرويژگي هستند. اين 

بسيار اثرگذار  ،اي كه شناور در آن قرار دارد فلات قارهكشور ساحلي و منطقة قوانين داخلي نيز در 
ئوليت و حتي تحديد مس مسائلي همچونشناورهاي فرآورشي در حقوقي است. تعيين ماهيت 

  كننده ايفا كند. نقشي تعيينتواند  ميها،  ) آنبيعانتقال مالكيت (
برخوردارند، توجه به اين نكته چه ماهيتي از  ي فرآورشيكه شناورهاپرسش اين  اصلي طرحدليل 

اگر  ؟ درواقع،سيسات ثابت توليد فراساحليأست يا تنادتجاري  هاي كشتي ها را است كه آيا بايد آن
؛ دخواهند بودريايي مرسوم هاي  مفاهيم و كنوانسيون تابع، قرار گيرند ها كشتي اورها در شمارشناين 
ها اعمال  بر آنوگاز  صنعت نفتمقررات حاكم بر ، تلقي شونددريايي عنوان تأسيسات  بهاگر  اما
وقي تعيين هويت و ماهيت حق، قانونياين شناورها، از ديدگاه  هاي نخست توسعة سالد. در شو مي

از ها  اين سازهآيا كه پرسش مطرح بود اين زيرا همواره شد؛  مهم تلقي مي ،توليد شناورتأسيسات 
 ,Beadnall(ثابت دريايي تأسيسات يا به يك ترند  متحرك نزديك به يك كشتيحيث ماهوي 

Moore & Lemanski, 2023(.  
ي ها ري، كنوانسيونكاركرد، شكل ظاه ةباتوجه به نحوكه آن است پرسش اصلي اين مقاله 

شناورهاي حقوقي بينانه نسبت به ماهيت  رويكرد واقع ،هاي مراجع رسيدگي رويه المللي و بين
   سازي و تخليه چيست؟ توليد، ذخيره

                                                           
  اند از:  عبارتشناور فرآورشي هاي  سامانهو   هاي عميق حفاري در آبدر هاي پيشرفت فناوري  برخي نمونه«. 1

Agip's Firenze )1998در ( ؛متري درياي آدرياتيك 830 عمق Shell's BC-10 )2009متري  1780 عمق ) در
 يمتر 2900 عمق )  درShell's Stones FPSO )2020از بالابرهاي كاتنري فولادي و  گيري بهرهبرزيل با سواحل 

  ).Beadnall, Moore & Lemanski, 2023( »متحده ايالاتدر خليج مكزيك 
 »شناورهاي فرآورشي«عنوان از اين مقاله  دراختصار  منظور به اما است،نام كامل اين شناورها ارجح  كار بردن بههرچند  .2

بهره همين اصطلاح از  FPSO ة واژةدگان محترم در ترجمنكه در متون فارسي نيز نويس گونه هماند؛ شو استفاده مي
 گيرند، براي قرار ميبحث  مورد FSU و FLNG مانندي كه انواع شناورهاي فرآورشي رددر مواحال،  باايناند.  گرفته

  .كار رود بهصورت كامل  بهآن  ياختصارشكل اصلي يا  ةواژ ةترجمشود  ترجيح داده مي مفهومي،خلط جلوگيري از 
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ايستا و   توضعي اين شناورها در  فعاليت ةعمدبخش  چون ن است كهفرضية پژوهش چني
 عنوان اين شناورها در وهلة نخست به ارد كهاقتضا د بينانه رويكرد واقعشود،   انجام ميثابت 

از ها (مانند بالابر)  آنكه اتصال اصلي  در صورتيحال،  دريايي تلقي شوند. بااين سيسات ثابتأت
 دانست.كشتي  ها را در حكم توان آن مي، جايي فعال يابند و قابليت جابه دگردبستر دريا جدا 

  
  پژوهش ة. پيشين1
رفتار قانوني «با عنوان  2سايمون شدَيكو  1پاول ديناز نوشتاري  2012در سال  همين راستا،  در

اين در   منتشر شد. نويسندگان »هاي فرآورشي با تمركز بر تحديد مسئوليترو نظارتي بر شناو
و تحديد مسئوليت دعاوي دريايي المللي، يعني معاهدة  معاهدة بيندو طورخاص  پژوهش، به

نتيجة . اند را مورد بررسي قرار داده خسارات ناشي از آلودگي نفتي مسئوليت مدني در قبالمعاهدة 
ناشي تحديد مسئوليت  برايتوانند  مي  ي فرآورشيشناورها  مالكانكه  دهد تحقيق آنان نشان مي

در مقابل، ؛ اما استناد كنند دعاوي دريايي تحديد مسئوليتمفاد معاهدة به  دعاوي دريايياز 
مسئوليت مدني در قبال خسارات ناشي از معاهدة به  ، امكان استناداييهاي دري آلودگيدرزمينة 

  براي اين دسته از شناورها وجود ندارد. آلودگي نفتي
نيز  4يمون مورهاسو  3استوارت بيدنال تأليف» ها هاي فراساحلي: قوانين و رويه سازه«كتاب 
پرداخته  ي فرآورشياورهاشن بررسي  به ،هاي گوناگون جنبهديگري است كه از  برجستةپژوهش 

معاهدة ، يعني المللي بين مهم معاهدة قابليت اعمال دودرخصوص در اين اثر،  نويسندگان  .است
  ،مسئوليت مدني در قبال خسارات ناشي از آلودگي نفتيمعاهدة تحديد مسئوليت دعاوي دريايي و 

ي در قبال خسارات ناشي از مسئوليت مدنمعاهدة  كنند. به تصريح آنان، ديدگاه روشني ارائه مي
اين   ؛ زيراقابل اعمال باشدبر شناورهاي فرآورشي صورت محدود ممكن است  آلودگي نفتي به

  .ندگير نميقرار استفاده مورد بنادر يا از بنادر  مياننفت  ونقل شناورها براي حمل
اين   بررا  يتحديد مسئوليت دعاوي دريايمعاهدة  نويسندگان شمولرسد  به نظر ميدر مقابل، 
  دانند.  پذيرش ميشناورها قابل 

                                                           
1. Paul Dean 
2. Simon Shaddik 
3. Stuart Beadnall 
4. Simon Moore 
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اين يك كشتي است؟ كنوانسيون پيشنهادي   آيا ؛ شناور فرآورشي«ديگر با عنوان نوشتار 
 تأليف» روزرساني يك به :هاي فراساحلي متحرك درخصوص سازه 1ييايالمللي در بين ةتيكم

اين   درنويسنده . پردازد شي ميكه به بررسي جايگاه حقوقي شناورهاي فرآوراست  2ريچارد شاو
نتيجه  ،المللي هاي اصلي حقوق دريايي بين كنوانسيونميان تطبيقي  اي مطالعه با انجاممقاله 
 در اين معاهدات وجود ندارد. »كشتي«يكنواخت و جامعي از واژة  تعريفهيچ كه  گيرد مي
 يروشن كه بتواند به رچهجامع و يكپايك كنوانسيون تدوين كه  كند وي استدلال مي رو، ايناز

اهداف پوشش براي  ،دنشو نميد يا نشو مي محسوب »كشتي«هايي در شمار  سازهچه  تعيين كند 
  رسد. به نظر مي و دشوار بسيار دور امري ي موجود،ها كنوانسيون  هاي تمامي و حوزه

آورش و ابعاد حقوقي برچيدن واحدهاي شناور توليد، فر«عنوان با اي  مقاله ،1398در سال 
 منتشر شد.نسب و اصغر كاظمي  ساردوئي محمدبه قلم  »وگاز فراساحلي سازي نفت ذخيره

اند كه  بيان كرده، ي فرآورشيشناورها  ةاين مقاله ضمن اشاره به ماهيت دوگان  درنويسندگان 
كه   كنند؛ درحالي تلقي ميكشتي  در حكمرا شناورها ين ا مريكاا  متحده ايالاتي ايران و  ها دولت

  داند.  ي ثابت مييها را سازهها  آن  دولت انگليس
تأسيسات اتخاذ اين  نسبت بهدوگانه  يرويكرد كنند كه ادامه، نويسندگان پيشنهاد مي  در
باتوجه به هدف و نوع عملكرد،  ،فعاليت در محل عملياتدر زمان استقرار و معنا كه  بدينشود؛ 
عنوان  برداري به پايان عمليات بهرهپس از د و نيي باشهاي دريا م حقوقي حاكم بر سازهانظ تابع

  سازه، برچيده و منتقل شوند. 
  ها  اعمال برخي الزامات نظام حقوقي كشتي كند كه مقالة يادشده تأكيد ميحال،  بااين

هاي مدني، كيفري و  اعمال صلاحيتنيز دريانوردي و  و سازي، قابليت ناوبري متوازن ازجمله-
يا از جداسازي موقت پس  در مقابل،است.  ضروري -برداري بهرهدورة م در عمومي دولت پرچ

خواهند  ها نظام حقوقي كشتي مشمول اين واحدها برچيدن، آغاز فرايند دائم از محل فعاليت و 
  د.بو

و در تجميع  هاي پيشين، پژوهش  يرو با تمام پيش نوشتاراهميت و وجه تمايز داراي  ةنكت
 ها از دو  و بررسي جامع آنتحديد مسئوليت مربوط به هاي مهم  سيونكنوانتحليل يكپارچة 
 . نهفته استعملي  ديدگاه نظري و

                                                           
1. CMI يا IMC )شهر  در 1897المللي غيردولتي و غيرانتفاعي است كه در سال  بين ي، سازمان)المللي دريايي بين ةكميت

 تمامييي در اسازي حقوق دري سانجانبه در فرايند يك اين سازمان، مشاركت همه  سيس شد. هدفأورب بلژيك ت آنت
  .)1395هاست (جعفري و مختاري،  جنبه

 
2. Richard Shaw 
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  سازي و تخليه . مفهوم و ماهيت شناور توليد، ذخيره2
 سازي ذخيرهظرفيت اي با  هاي حاشيه در ميدانعمدتاً شناور تخلية سازي و  توليد، ذخيره هاي واحد

يا به  فاصله دارند و ها ساحلي از محل چاهتأسيسات كه مواقعي ل يا در سابيست تا پانزده حداكثر 
كار گرفته  به، شود ميها  هزينهمنجر به افزايش ساحلي تأسيسات  استقراري كه ديگر هر دليل

ها و انتقال توليد به  سكويي براي حفاري چاه ، استقرارها پروژهنوع ين ااصلي در ايدة د. نشو مي
  ت.شناور فرآورشي اس

يك چاه زير دريا و انتقال توليد به شناور فرآورشي است. شناور شامل استفاده از ديگر  ةگزين
باشد شناور فرآورشي طراحي شده  لبو در قاجديد  يمخزنصورت  يا از ابتدا بهتواند  فرآورشي مي

ي خلنفت در مخازن داگردد. در اين حالت، به شناور فرآورشي تبديل موجود  ييا يك تانكر نفت
به قابليت انتقال و  مستقر بوده ي چاهدر نزديكي سكومعمولاً شناور و  شود ذخيره مي شناور
  د. را داراستفاده مجدد يا مراجعه به اسكلة خشك براي تعمير و هاي ديگر  مكان

يكي ديگر از وظايف شناور فرآورشي، تخليه و انتقال نفت به تانكرهاي سوخت است. روش 
 ها كه امكانات توليد بر روي آن است شده قديمي بازسازي هاي از دكلگيري  بهره ،مشابه ديگر

عمل  2شناورتخلية سازي و  ناو ذخيرهبا همراه  ،1واحد توليد دريايي متحرك عنوان نصب شده و به
  ند.مبتني هستها  ها و دكل اين ناواجارة وكارها بر  . در بازار، برخي كسبكنند مي

و شناور شود  كشيده ميپذير از طريق برجك به تأسيسات  د انعطافتوليلولة در نوع برجك، 
و بوده كند كه ثابت  از لنگر پهن استفاده ميديگر چرخد. نوع   مطابق جهت موج به دور برجك مي

 ها د، اما در نهايت هزينهندار خاص خود را مزايا و معايب هريك از اين انواع،كند.  حركت نمي
  .)El-Reedy, 2021(تقريباً يكسان است 

بخش بررسي اين و است  3بالابر نگارندگان،ترين جزء در شناورهاي فرآورشي از ديد  مهم
شناور . رسد اين شناورها ضروري به نظر ميحقوقي و عملي تر ماهيت  براي شناخت دقيق

 ,Russell & Jones( كند ميپذير دريافت  فرآورشي نفت را از چاه با استفاده از بالابرهاي انعطاف

2007(.  
دچار تحول اساسي كرد؛ اين را  وگاز نفت صنعت ،1970دهة پذير در  معرفي بالابرهاي انعطاف

و  ازجمله درياهاي عميق-سخت هيدروكربن در شرايط محيطي و توليد امكان اكتشاف فناوري 
بالابرهاي  تر تقريباً ناممكن بود. را فراهم ساخت كه پيش -فوق عميق و تحت فشارهاي بالا

                                                           
1. MOPU 
2. FSO 
3. Riser  
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درصد  99شود كه تا  مي برآورد و  وگاز تبديل شده صنعت نفتحياتي بع امن ي ازپذير به يك انعطاف
 ,Dini & Liskiewicz(ند بر ميبهره پذير  هاي انعطاف از شناورهاي فرآورشي تا حدي از لوله

2023(.  
  :را مطرح كرد ي فرآورشيتوان سه ديدگاه نسبت به شناورها مي ،طوركلي به
  

  محور كشتي دگاه دي .1. 2
معناي متعارف كلمه عمل   به» كشتي«عنوان  كه به نداي هست فناورياز اين منظر، شناورها 

طور منظم بين  و بهمستقل بوده قابليت حركت و  شكل كشتيداراي كنند. اين شناورها  مي
 ،سطحيتأسيسات دائمي به  ، بدون آن كه اتصال دائم يا نيمهشوند جا مي جابههاي مختلف  مكان
  يا بستر دريا داشته باشند.  سطحيزير

  
  اي ديدگاه سازه .2. 2

معناي متعارف، چه از نظر   واحدهاي شناور فراساحلي وجود دارند كه بهبراساس اين ديدگاه، 
  نيستند.  »كشتي«ساختار و چه از نظر عملكرد، شبيه 

 

  ديدگاه تركيبي  .3. 2
گيرد. اين  هاي اول و دوم قرار مي ن گروهميارد كه سومي از صنايع دريايي شناور وجود دادستة 

هاي حفاري،  مانند كشتياست، سازي و تخليه  اكتشاف، توليد، ذخيرهانواع شناورهاي دسته شامل 
  سازي و تخليه.  سازي و تخليه و شناورهاي ذخيره شناورهاي توليد، ذخيره

ها  از آنمتعددي انواع  زيرا؛ يستقابل تعيين نطور قطعي  بهها  شناورهاي اين گروه از  ويژگي
، مانند شناورهاي گاز اند توسعهحال درنيز هاي جديدي   و گونههستند در مناطق فراساحلي مستقر 

، اما دارند »كشتي«شبيه ها آن است كه ساختاري  شناوراين . نكتة مشترك 1شده طبيعي مايع
                                                           

نيز  FPSOنوعي  ممكن است )Floating Liquefied Natural Gas- FLNG( شده شناور گاز طبيعي مايع .1
را برعهده  LNG رود كه وظيفة توليد كار مي بههر نوع واحد شناوري  اشاره بهبراي معمولاً  FLNG اصطلاح شود.تلقي 
 استخراجمعمولي  FPSOيك  ندها را همان مخزن قرار گيرد، هيدروكربنميدان  چنانچه اين شناور مستقيماً بر رويد. دار

وگاز در يك شناور  نفت ةاست كه فرآوري اولي ديگر آن اي كند. گزينه مي فرآوريعانات را كرده، سپس گازها را مايع و مي
 ةسازي و تخلي ذخيرهكه همزمان وظيفة واحد  اين ؛دگردسازي منتقل  مايع يك شناورمتان به گاز جداگانه انجام شود و 

LNG ،تواند تحت عنوان مي را نيز برعهده داردFLSO  )Floating Liquefaction, Storage and 

Offloading unit( »شناور فرآورشي« هرچند اصطلاحن است كه آكليدي  ة) توصيف شود. نكتFPSO ( ًمعمولا
اصطلاح ز در اين مقاله، اي دارد. گوناگونود، اما درواقع اشكال ر مي كار بهتوليد دريايي  هايبراي توصيف شناورصورت كلي  به
 ,Beadnallشود ( استفاده مي ،FLNGازجمله ، توليديشناور انواع واحدهاي همة براي پوشش  »شناور فرآورشي«

Moore & Lemanski, 2023.( 
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نوعي اتصال مداوم داراي ري، هاي تجا هاي مختلف مانند كشتي منظم بين مكانحركت جاي  به

 ,Shaddick & Dean(هستند ي يا بستر دريا ، زيرسطحسطحيتأسيسات (نه لزوماً دائمي) به 

2012( .  
 

 المللي بر شناورهاي فرآورشي . اعمال معاهدات بين3

تأسيسات، كدام كه باتوجه به ماهيت مبهم اين  پرسش استپاسخ به اين هدف  ،در اين بخش
شمول دو دايرة  استلازم راستا، را دارند؟ در اين ها  آنقابليت اعمال بر لمللي ا بينمعاهدات 

 مورد بررسي قرار گيرد.تحديد مسئوليت در حقوق دريايي  ةمهم درزمينمعاهدة 

طبق بند دو از . پردازيم مي 1تحديد مسئوليت دعاوي درياييمعاهدة ابتدا به بررسي اعمال 
هاي درياپيما  دعاوي مرتبط با كشتي خصوصمسئوليت درحق تحديد  ،اين معاهده 15مادة 

هاي  تحديد مسئوليت را براي كشتينظام توانند  هاي عضو مي دولت ،حال شود. بااين اعمال مي
حق تا  امكان داده استانگليس به دولت  اين مقرره ،مثال براي ؛2مقرر كنندنيز ناوبري داخلي 

كند، اعم از اينكه كشتي قابليت درياپيمايي داشته  ها اعمال را بر تمام كشتيمسئوليت تحديد 
  .)1395(جعفري و مختاري،  خيريا باشد 

  :در معاهده وجود داردديگر نيز مهم ملاحظة دو 
؛ اين ، در شرايط خاص و محدود، معاهده قابليت اعمال ندارد15بند چهارم مادة اول، طبق 

حال اند و در  ته شده يا سازگار شدهكه براي حفاري ساخ هايي كشتي« شرايط مربوط است به
وجود ندارد، به نظر زمينه اي در اين  شده اگرچه هيچ مرجع شناخته». هستند انجام عمليات حفاري

تحديد مسئوليت دعاوي  ةكه در شرايط ديگر، معاهداست منطقي از اين ماده اين نتيجة رسد  مي
  .استاعمال نيز قابل هاي حفاري  دريايي بر كشتي

شده  سكوهاي شناور ساخته«مذكور در مورد معاهدة كند كه  بيان مي 15پنجم مادة بند دوم، 
شود.  اعمال نمي» برداري از منابع طبيعي بستر دريا يا زير خاك آن منظور اكتشاف يا بهره به

بند اين مشمول چه نوع واحدي وجود ندارد كه مشخص كند اي  شده مجدداً، هيچ مرجع شناخته
عمدتاً داراي شكل شناورهاي فرآورشي كه  بيشتررسد كه  نطقي به نظر ميحال، م ن. باايدشو مي

  شوند. نمي محسوب »كوهاي شناورس«در شمار احتمالاً ، كشتي هستند
در معاهده، » كشتي« واژة  ةبا كنار گذاشتن استثناهاي خاص و تمركز بر معناي ظاهراً گسترد

هاي فيزيكي  ويژگي باتوجه بهمثال،  ؛ برايداد ارائههايي در هر دو جهت  توان استدلال مي
                                                           

1. International Convention on Limitation of Liability for Maritime Claims (LLMC) 
2. Article 15 (2) 
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شبيه اين شناورها ساختار چون نتيجه گرفت كه  توان ، ميسازي و تخليه توليد، ذخيره هايشناور
عنوان  به ،تحديد مسئوليت دعاوي درياييمعاهدة تحت ممكن است تجاري است،  هاي كشتي

  د.تلقي شون» كشتي«
تمركز كرد و نتيجه گرفت  شناور فرآورشي خاص ي يككاركردهابر توان  ديگر، مي سوياز

هيدروكربن ذخيرة و درگير توليد يا مستقر بوده معمولاً در يك مكان اين شناورها كه چون 
اعمال بنابراين، حق تحديد مسئوليت . ندنك عمل نمي »كشتي«يك شيوة ، به همان هستند
طور  بهتوان  تفسير قضايي آن، نميده يا حال، بدون راهنمايي بيشتر در متن معاه بااين .شود نمي

يا  گيرد ميتحت اين معاهده قرار  »كشتي«قطعي گفت كه آيا يك شناور فرآورشي در معناي 
ها و  در خارج از كشور، ويژگيمستقر براين، باتوجه به تنوع شناورهاي فرآورشي  افزونخير. 

آيا گردد سي شود تا مشخص برر يموردصورت  بهاحتمالاً بايد هر شناور عملكردهاي خاص 
قابل اعمال بر آن و درنتيجه، آيا تحديد مسئوليت شود  ميمحسوب  »كشتي«موردنظر شناور 

  .)Dean & Shaddik, 2012( است يا خير
معاهدة تحديد كه  بر اين باورندنويسندگان ، »سيسات فراساحلي: قانون و رويهأت«در كتاب 

است كه باتوجه  روشن. نيستقابل اعمال  ي فرآورشيانسبت به شناورهمسئوليت دعاوي دريايي 
و ديدگاه كرد احتياط  ،بر مصاديقاين معاهده در اعمال بايد تحديد مسئوليت، حق به استثنابودن 

قابليت اعمال بر اصولاً اين معاهده  ،گفته مضيق را در پيش گرفت. باتوجه به نكات پيش
  شناورهاي فرآورشي را ندارد.

. است 1در قبال خسارات ناشي از آلودگي نفتيمدني مسئوليت معاهدة ر، مهم ديگ ةمعاهد
  .كرداصلي تقسيم مؤلفة به سه توان آن را  ميو بوده اين معاهده نسبتاً طولاني  2تعريف جديد

 هرچند. گردد برمي» 3هر ناو درحال دريانوردي و هر نوع ناو دريايي...« به عبارت اولين جزء
كه در » 7سازه«و » 6دريايي«، »5ناو«، »4دريانورد« ة واژگانبه دامنمعناي دقيق اين عبارت 

 اين عبارت چنانبستگي دارد، در ظاهر ممكن است ، اند مسئوليت مدني تعريف نشدهمعاهدة 
  فرآورشي را دربرگيرد. هايشناورانواع از  بسياريگسترده به نظر برسد كه 

                                                           
1. International Convention on Civil Liability for Oil Pollution Damage (CLC) 

نيز  1971 مصوب المللي جبران خسارت ناشي از آلودگي نفتي المللي تأسيس صندوق بين بين ةهمين تعريف در مورد معاهد .2
 د.كن صدق مي

3. any sea-going vessel and seaborne craft of any type whatsoever. 
4. Sea_going  
5. Vessel  
6. Seaborne  
7. Craft 
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عنوان  صورت فله به حمل نفت به براي«مستلزم آن است كه سازه معاهده، دوم مؤلفة 
دقيق منظور كند كه  را ايجاد ميپرسش مهمي  ،نكتهاين  .»1ساخته يا سازگار شده باشد ،محموله

. آيا اين واژه براي اين واژه ارائه نشده استمعاهده تعريفي متن در  ؛ زيراچيست» 2حمل«از 
ساخته هاي نفتي  محموله» 4نكرد ذخيره«يا » 3نگهداري«كه كشتي براي  شود شامل حالتي مي

، ممكن تفسيري پذيرفته شودين حمل فعال انجام ندهد؟ اگر چناگر  شده باشد؛ حتييا سازگار 
در قبال خسارات ناشي از آلودگي نفتي مسئوليت مدني معاهدة تحديد مسئوليت طبق حق است 

را دارند، قابل اعمال  هاي نفتي محمولهقابليت ذخيرة فرآورشي كه  هايبر بسياري از انواع شناور
  باشد.

آن است كه يك كشتي معاهده مستلزم آيا تعريف اين پرسش مطرح است كه ديگر،  ازسوي
ساخته يا  ،از يك مكان به مكان ديگرمعناي انتقال هاي نفتي، به  ونقل فعال محموله براي حمل

معاهدة هدف اصلي  دهند؛ زيرا ؟ بسياري از مفسران ديدگاه دوم را ترجيح ميباشد شده سازگار
ه ها بود نفتكشهاي تجاري  فعاليتي آلودگي ناشي از  ها مسئوليت مدني، رسيدگي به غرامت

   5.است
عنوان  بهمعاهده اين تحت  احتمالاً، بيشتر شناورهاي فرآورشي پذيرفته شوداگر اين ديدگاه 

به مكان ديگر منتقل  ينهاي نفتي را از مكا  محمولهمعمولاًها  شوند؛ زيرا آن ميتلقي ن» كشتي«
 مسائل. اين ماند كه بايد بررسي شود باقي ميبيشتري  هاي پرسش ،حال، در عمل كنند. بااين نمي

 گرفته استموردتوجه قرار در معاهدة مسئوليت مدني » كشتي«سوم تعريف  ءتا حدي توسط جز
فته شود كه درواقع كشتي در نظر گر عنوان بهتنها زماني بايد يك كشتي «...  :كند كه بيان مي
   .)Dean & Shaddik, 2012(» 6كند عنوان كالا حمل  صورت عمده به نفت را به

به هر ناو دريايي » كشتي«، مفهوم 1971صندوق معاهدة و  1969مسئوليت مدني معاهدة در 
كند،  عنوان محموله حمل مي صورت فله به و هر كشتي دريايي از هر نوعي كه واقعاً نفت را به

                                                           
1. “...constructed or adapted for the carriage of oil in bulk as cargo...”. 
2. carriage 
3. Holding  
4. Storing  
5. Dean, P., Shaddick, S. (2012). “The legal and regulatory Trearment of FPSOs, 
with a focus on limitation of liability”. London. Holman Fenwick Willan LLP. p. 5. 
6. ...a ship capable of carrying oil and other cargoes shall be regarded as a ship only 
when it is actually carrying oil in bulk as cargo... 
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اين معاهدات قرار شمول خارج از  2تانكرهاي نفت در حالت بالاست ،بنابراين. 1گردد ق مياطلا
  گيرند.  مي

از هر نوعي كه را دريايي سازة تر است و هر ناو درياپيما و هر  گسترده 1992تعريف معاهدات 
اين  .گيرد دربرمي ،عنوان محموله ساخته يا اقتباس شده باشد صورت فله به براي حمل نفت به

هاي باري  د؛ اما در مورد نشت از كشتينشو تانكرهاي نفتي اعمال مي برطوركلي  معاهدات به
  .نيستنداعمال قابل  ،هاي غيرنفتكش هاي مسافربري و ساير كشتي خشك، كشتي

، ودتلقي ش» كشتي« عنوان براي آنكه يك سازه به ،از انديشمندانبرخي ديدگاه  راساسب
بنابراين، معاهدات مسئوليت . اي براي رانش يا هدايت داشته باشد سيلهولزوماً نيازي نيست كه 

رانش يا هدايت نيز قابل وسايل  فاقدهاي  ها و ساير كشتي لنج برصندوق اصولاً معاهدة مدني و 
  .سازند، مشروط بر اينكه الزامات دريانوردي را برآورده هستنداعمال 

كشتي در زمان وقوع حادثه يك بود كه اگر ور بابر اين  1992اجرايي صندوق در سال كميتة 
ارچوب هدر چ ،و درنتيجه انستد »درياپيما« را  سازهبايد آن است، داشته در دريا فعاليت  واقعاً

  گيرد.  قرار مي 1992در معاهدات  »كشتي«تعريف 
اند و آن  مقرر كرده »كشتي«براي شمول تعريف  شرطي اساسي 1992معاهدات حال،  بااين

نتيجه  . از اين شرط چنينها باشد بايد قادر به حمل نفت و ساير محمولهست كه كشتي اين ا
صورت فله  شود كه واقعاً نفت را به مي محسوب »كشتي«سازه، يك كه تنها زماني شود  گرفته مي

چنين ظرفيتي سفرهاي بعدي  در نيز بتواند از اين حمل پسو كرده باشد عنوان محموله حمل  به
  ندارد. وجود آن  درقبلي  ينفت هاي محمولهاي از  مانده ثابت شود هيچ باقيآنكه مگر ؛ را حفظ كند

 هايي كه در برخي سفرها هاي تركيبي (يعني كشتي حامل ويژه براي به ،اين شرط
ند) در نظر گرفته شده كن حمل ميخشك فلة هاي  و در برخي ديگر محموله هاي نفتي محموله
  گردد. در تفسير ميز ابهام در عمل باعث برو ، امااست

بايد » ها ساير محموله«اين ديدگاه را اتخاذ كرد كه عبارت  1992مجمع صندوق در سال 
 يها محمولهتمام بلكه  ،جامدفلة هاي  تنها محموله كه نه ؛ به اين معناتفسير شودموسع اي  گونه به

  . را نيز دربرگيردغير از نفت پايدار 
هاي تركيبي، در مورد تانكرهايي  بر حامل مذكور، افزونشرط  هتفسير آن است ك اين ةنتيج

غيرپايدار) يا ساير مواد شيميايي و  هاي هاي نفت پاك (يعني نفت كه قادر به حمل محموله
  . استاعمال قابل هاي نفت پايدار هستند نيز  همچنين محموله

                                                           
1. Article I (1) 

حفظ براي و  باشدنشده  گيريباركامل طور  بهكه كشتي رود  كار مي بهبالاست) كه زماني  مخازناي (معمولاً آب در  ماده .2
 .شود استفاده ميتعادل و پايداري آن 
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واقعي كلمه تفسير بايد به معناي  ،»هرگونه سفر«مجمع تصميم گرفت كه عبارت  ،همچنين
  . نگرددمحدود پايدار نفت محمولة بالاست پس از حمل در حالت به اولين سفر صرفاً شود و 

نفتي ثابت قبلي محمولة اي از  مانده باقيعدم وجود  بار اثباتسرانجام، مجمع تصريح كرد كه 
  .)Beadnall & Moore, 2022(مالك كشتي است  ةدر كشتي، معمولاً برعهد

  
 نوردي براي شناورهاي فرآورشي المللي دريا المللي سازمان بين د بين. اسنا4

اشاره تر  پيشكه گونه  همانها پرداختيم.  شمول آندامنة و المللي  بينينجا به بررسي معاهدات اتا 
 عنايت باحال،  بااين ؛الاجرا نيستند لازماز نظر حقوقي ، شوند ميشد، اسنادي كه در ادامه بررسي 

توجه  ها، شايستة عنوان مرجع صادركنندة آن به المللي دريانوردي و اعتبار سازمان بين جايگاهبه 
سازمان نسبت به كلي اين  ويكردكند تا ر  بررسي اين اسناد به ما كمك مي ويژه هستند.

 دست آوريم. تري از ديدگاه اين نهاد به ي فرآورشي را بهتر درك كنيم و برداشت دقيقشناورها

  
بر  زيست راهنماي اعمال مفاد ايمني، امنيت و حفاظت از محيط«ي سند بررس. 1. 4

  1»سازي و واحدهاي شناور ذخيره  سازي و تخليه شناورهاي توليد، ذخيره
سازي و تخليه و واحدهاي شناور  حاكميت دولت ساحلي بر شناورهاي توليد، ذخيرهبر در اين سند 

   2شده است.تأكيد  -يا غيرخودرانخودران  ي،جداناشدنيا  يجداشدن نوعاعم از -سازي  ذخيره
معاهدات شدني، ناداجواحد جداشدني و نوع براي هر دو « :شده است كهتصريح ن سند متدر 
و  4گواهي و مراقبت براي دريانوردانصدور المللي استانداردهاي آموزش،  بينمعاهدة ، 3سولاس

                                                           
1. Guidance for the application of safety, security and environmental protection 
provisions to FPSOs and FSUs 
2. Annex of Guidance for the application of safety, security and environmental 
protection provisions to FPSOs and FSUs. article (3). 
3. International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS) 
4. The International Convention on Standards of Training, Certification and 
Watchkeeping for Seafarers (or STCW)  .  

 كاركناناستانداردهاي كيفي را براي ، »دهاي آموزش، گواهي و مراقبت براي دريانوردانالمللي استاندار بين ةمعاهد«
  كند مي هاي درحال حركت تعيين كشتي

United States Coast Gard U.S Department of Homeland Security. “national maritime 
center” available at:https://www.dco.uscg.mil/nmc/stcw/  
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واحدهاي شناور نيز سازي و تخليه و  هشناورهاي توليد، ذخيرزيرا  ؛شوند اعمال نمي 1لاين لود
  ».المللي بين يو نه درگير سفر هستند مسيرپيمايش نه در حال  ،سازي ذخيره

 2بند چهارم مادة در  »كشتي«مارپل باتوجه به تعريف كنوانسيون هاي  حال، ضميمه بااين
آن كاربرد با عنايت به دامنة كلي و  -شود نيز مي كه شامل سكوهاي شناور- اين كنوانسيون

  . قابل اجراستند، دارالمللي شركت ن هايي كه در سفرهاي بين كشتينسبت به 
 MEPCهاي قطعنامهدر شده  بايد به ميزان توصيه 2كنوانسيون مارپل Iاساس، ضميمة  براين

   3گردد.اعمال  MEPC 142(54)و  (53)139
سازي  واحدهاي شناور ذخيره و  سازي و تخليه براي اطمينان از اينكه شناورهاي توليد، ذخيره«

از محل  صورت مؤثر آساني و به بهمحيطي شديد شرايط  دربتوانند قابل جداشدن و خودكششي 
 اتمعاهددر آنچه با ها داراي سطحي از ايمني معادل  اين شناورشود  جدا شوند، توصيه ميخود 

هاي   سامانهو تجهيزات در مواردي كه همچنين شده است، باشند. بيني  پيشسولاس و لودلاين 
ترتيبات جايگزيني كه گيرند، ممكن است  توليد قرار ميهاي   سامانهتأثير  مرتبط با دريا تحت

با ، اند طراحي شده -كد واحدهاي حفاري فراساحلي سيار مانند- با استانداردهاي ديگر مطابق 
  4.»موافقت كشور ساحلي پذيرفته شوندو دولت صاحب پرچم تأييد 
 اتيساحلي و اعمال معاهددولت غير از كشوري همچون اهتزاز پرچم  هايي  به شاخصتوجه با

المللي استانداردهاي آموزش، گواهي و  بينمعاهدة  مديريت ايمني و المللي مانند سولاس، كد بين
سازي  شناورهاي توليد، ذخيره ،نتيجه گرفت كه اين سندچنين توان  مي ،مراقبت براي دريانوردان

 .كند تلقي مييك كشتي  ةمنزل بهرا و تخليه 

  
 5در واحدهاي فراساحلي سياركاركنان آموزش  بارةدر .2. 4

دريايي در واحدهاي دريايي متحرك خودكششي و در  ةخدم« موضوع اين قطعنامه به 4 ةماد
  :ده استآماين ماده نخست . در بند اختصاص دارد» صورت لزوم در ساير واحدها

                                                           
1.  Load line 
2. International Convention for the Prevention of Pollution from Ships (MARPOL) 
3. Annex of Guidance for the application of safety, security and environmental 
protection provisions to FPSOs and FSUs. Article (6) 
4. Ibid, Article (7) 
5. Recommendations for the training and certification of personnel on Mobile 
Offshore Units (MOUs) 
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يي در واحدهاي دريايي متحرك خودكششي و در صورت لزوم در درياخدمة تمام اعضاي «
المللي استانداردهاي آموزش، گواهي و مراقبت براي  بينمعاهدة ساير واحدها بايد الزامات 

  .»رعايت كنند ،دريانوردان را كه اصلاح شده است
ه در كشود  اعمال ميدريانورداني اصل دربارة اين معاهده در بايد توجه داشت كه  نخست،

  هاي عضو هستند. ي از دولتپرچم يك كنند كه مجاز به برافراشتن خدمت ميي يها كشتي
؛ دشو محدود مياز شناورها  يخاص هاي ي گروهبا استثنا دامنة شمول اين معاهده دوم،
هاي  كشتيبرخوردارند، مصونيت حاكميتي  ازهايي كه  كشتيساير هاي جنگي و  كشتيازجمله 
هاي  هاي تفريحي و كشتي ند)، قايقپرداز ميماهي يا ساير منابع زنده يد به صگيري (كه  ماهي

  چوبي با ساختار ابتدايي. 
مادة در  »1كشتي دريانورد«گستردة تعريف نيز اين ماده و  براساس مفاد، آنكه تر از همه مهم

ليت هايي كه در اقيانوس فعا كشتي بر همة توان نتيجه گرفت كه اين معاهده مي، معاهده دوم
  2قابل اعمال است. -المللي بينو خواه در سفرهاي هاي داخلي مسيرواه در خ-كنند  مي

المللي  توان تا حدي نتيجه گرفت كه سازمان بين مي ،معاهدهاين اعمال دامنة باتوجه به 
ماهيت را داراي واحدهاي فراساحلي سيار خودكششي يا خودران  ،اين قطعنامهدر دريانوردي 

  است.  ردهتلقي ك »كشتي«
، 4اول مادة  در بند مندرجبر رعايت الزامات  افزون«ده است: آم 4دوم مادة در بند همچنين، 

انواع شرايط  خصوصدرلازم را  هاي و دستورالعمل ها دريايي بايد آموزشخدمة اعضاي  تمامي
 رخ كنند اضطراري كه ممكن است در نوع خاصي از واحدهاي دريايي سيار كه در آن خدمت مي

  .»دريافت كنند، دهد
است روشن . اختصاص دارد» موتوربخش استانداردهاي مربوط به «به  اين سندفصل سوم 
مقررات رعايت  رو، و ازاينبوده موتور  دارايشناورهاي فرآورشي خودران  نظيركه شناورهايي 

  . مرتبط امري ضروري استآموزش كاركنان  به اين بخش ومربوط 
كه فردي در واحدهاي فراساحلي سيار غيرخودران، « ده است:ن آمچني 6دوم مادة در بند 

بايد در هريك  ،آلات كمكي را برعهده دارد نيروگاه و ماشيناز برداري و نگهداري  مسئوليت بهره
                                                           

كنندة  تعيينزيرا  ؛استاين مفهوم  اط بتبترين تعاريف مر يكي از مهم »كشتي دريانورد«يا  »seagoing ship«. اصطلاح 1
هايي كه منحصراً در  غير از كشتي« اي است كشتي ،»كشتي دريانورد«از  . منظورشود مي محسوبالزامات معاهده اعمال  دامنة
. اين »كنند مي تردد يمقررات بندر نواحي تحتيا و شده  هاي حفاظت نزديك به آبمناطق هاي داخلي يا  آبراه ،هاي داخلي آب

  .معاهده اهميت اساسي دارد 3 ةبراي درك مادتعريف 
2. “The STCW convention: A handbook of highlights”. available at:  
http://www.navit.fo/stcw_konventiontekstur/s-handbk4.htm  
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ذكر در ادامه موردي كه آنگاه، نخستين ». باشدصلاحيت لازم دانش، تجربه و داراي از موارد زير 
موتورهاي همان ، در اين بند» موتورها«مقصود از ست. اشت موتورهابرداري و نگهد بهره ،شده

مورد اشاره در اين واحد فراساحلي سيار  زيرا؛ داخلي واحد استآلات مكانيكي  ماشينمربوط به 
 .خودران نيستماده، 

  
  هاي مرتبط پرونده يبررسي آرا. برآمدي از 5
» 1اسلپس«پروندة كه در  مشاهده شدزمينه در اين  شده هاي انجام بررسيدر  ،طورخلاصه به

نحوة با منطق و  ،دادگاه بدويسوي سيسات ثابت از أتو كشتي ميان شده براي تمييز  مبناي ارائه
كه تصريح كرد دادگاه  ،شدبيان كه گونه  هماندارد. كامل خواني  هم ي فرآورشيكاركرد شناورها

و توانايي حمل نفت شده)  كشي يدك اعم از خودران يا(كه قابليت حركت يا هر شناوري نفتكش 
وجود الزامي ن، آبر افزون .گيرد قرار مي» كشتي«در دايرة تعريف  ،داشته باشد را صورت فله به

با هدف  ،اين تفسير .)Harrison, 2008(حمل نفت رخ داده باشد  دقيقاً در زمانكه حادثه ندارد 
  هاي ر برابر فعاليتدزيست  يعني حفاظت از محيط- يمحيط اصلي معاهدات زيست

  . كاملاً همسو است -درياييخطرناك بالقوة 
استناد به با ها  دادگاهنوعي شناور فرآورشي است،  مربوط بهكه  »2پايونيير قزاق«پروندة در 

تأسيسات دريايي در شمار برداري، اين واحدها  در زمان بهرهكه د ننتيجه گرفتود جمونظام حقوقي 
دادگاه استيناف اداري كنند.  پيدا ميكشتي ماهيت  ،شدن ز برچيدهپس ا شوند، اما محسوب مي

اي  گونه سازي و فرآورشي به باتوجه به اينكه سازة واحدهاي توليد، ذخيرهه، پروندهمين استراليا در 
كرد اعلام وهوايي نامساعد حركت كند،  و در شرايط آبشده از بالابر جدا بتواند طراحي شده كه 

، 1912قانون ناوبري  مواحد براساس بخش ششاين ازي از ميدان نفتي، كه در وضعيت جداس
  . )1398نسب و كاظمي،  (ساردوئي شود كشتي تلقي مي

هاي سازه  كه پايهمواردي در «، استدلال شد كه »3پرك عليه كلارك«پروندة همچنين در 
 »محسوب نشودي سازه كشتآن كه  داردبسيار قوي وجود  ي، دليلثابت شده باشنددر بستر دريا 

)De Cea Arenas, 2020(.  
تحت عنوان  لاًعمومفهرست اقلامي كه هاي نوين،  و فناوري» ابداعات«با ظهور  گمان، يب

دستخوش برخي تعاريف حقوقي درپي آن، و يافت خواهد گسترش شوند،  ميشناخته كشتي يا ناو 
ملي و چه در سطح - گذاران قانون، . در اين مياندآمخواهد اي نيز پديد  تازهو تعاريف  شدهتغيير 

                                                           
1. The Slops 
2. Cossack Pioneer  
3. Perks v Clark 
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رو،  ؛ ازاينمانند عقب ميصنعتي  هاي نوآوريروند پرشتاب معمولاً از  -المللي بينچه در سطح 
  . سازند ميوكلاي دادگستري و مراجع رسيدگي فراهم تفسير براي توجهي  فضاي قابل

  باشد اي  ئلهمسرومي، اگر روزي نياز به اثبات برجستة  اندان حقوقاز  ييكگفتة به 
نيازي نيست   -استدشوار و پرمخاطره موضوع مورد بحث كه تعريف آن در حقوق همچون -

 آن بودتعريف  درپي دستگاه قضاييوكالت و  ةمتعارف حرفاندازه يا فراتر از حدود از بيش 
)Gauci, 2016(.   

 
 

 نتيجه 

شناور پس از استقرار ست كه اصورت  اين سازي و تخليه به عملكرد شناورهاي توليد، ذخيرهنحوة 
فرايند   ،بالابرطريق و از شوند  ميبستر دريا متصل تأسيسات مستقر در به  ،عمليات در محل

و بوده است تا زماني كه اين اتصال برقرار روشن . كنند را آغاز ميبرداري و توليد از ميدان  بهره
به نظر موجه  چندان »كشتي«عنوان  ها به تلقي اين سازهاست،  در جريانبرداري از ميدان  بهره

قطع  اتصال مذكور ،نامساعد جويحال، ممكن است به دلايلي، ازجمله شرايط  . بااينرسد مين
دليل  بهچنين وضعيتي، در  جدا يا حتي از محدودة ميدان خارج شود.عمليات محل شده و شناور از 

 »كشتي بودن«فرض شناور، ظاهري ر به ساختابه بستر دريا و باتوجه  )بالابر(اتصال اصلي  بودِن
  . آن ارجح خواهد بود

حالت، در اين ؛ دشوبرداري متوقف  بهرهباشد، اما ممكن است اتصال همچنان برقرار  البته
 »كشتي«تأسيسات از منظر حقوقي ، اين رداتصال وجود نداتداوم  ايي برعمل چون ضرورت
به بايد باتوجه اين حوزه تمامي فعالان ن و كنندگا ن، اجارهامالكاساس،  براينشوند.  محسوب مي

پايبند  المللي مرتبط ها و كدهاي بين ، به الزامات كنوانسيوناتصال شناوروضعيت فعاليت و  ةنحو
و  رفتار شودثابت  اي عنوان سازه شناور بهبا  يد، باباشدبالابر متصل هرگاه  ديگر، سخن . بهباشند

يا ثابت در كشي  يدكخواه درحال  ،باشدلنگرانداختن حال درشناور خواه - دشواتصال قطع هرگاه 
كه  كند آن اقتضا مي ظاهر ،وابستگي به بستر دريا به علت نبودِ -مانده باشد  موقعيت خود باقي

بر دوگانگي وضعيت حقوقي اين  مبنيمقاله . بنابراين، فرضية دشناخته شو »كشتي«عنوان  به
  گردد. شناورها تأييد و تكميل مي

ها  كشتي ةكه ويژالمللي دريانوردي  هاي فني سازمان بين است رعايت كنوانسيون نروش
تحديد «يعني  ،مهمدو كنوانسيون  بارةدر ،. همچنيناند، در وضعيت اخير الزامي است تنظيم شده

بايد ، »مسئوليت مدني در قبال خسارات ناشي از آلودگي نفتي«و  »مسئوليت دعاوي دريايي
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بالابر از بستر دريا جدا بوده كه اين اسناد تنها در صورتي وجود دارد ليت اعمال كه قاب تصريح كرد
دو كنوانسيون  ، اجرايدهرخ د اتصال شناور فرآورشي به بستر دريا چنانچه حادثه در زمانباشد. 

تلقي  »كشتي«تنها در هنگامي كه شناور فرآورشي يك  ،ديگر سخن د. بهيادشده ممكن نخواهد بو
همان وضعيت است اين فرض محدود به  وجود دارد؛دو كنوانسيون اين به مكان استناد ا، شود مي
تحديد استثنايي رژيم  است،ثابت تأسيسات  كه شناور در حكم فعال برداري بهره در دورةو 

  نخواهد بود.اعمال قابل مسئوليت 
كه  يجه گرفتتوان نت مي آيد، گفته برمي پيشهاي قضايي  رويهاز همچنين باتوجه به آنچه 

واحد و مطلق صحيح نيست. يك رويكرد  اتخاذ ،هايي با ماهيت دوگانه درخصوص سازه
گونه  براي اينماهيتي دوگانه پذيرش نيز گفته شد،  »پايونيير قزاق«پروندة در گونه كه  همان

ه بارجح و  تر بينانه رويكردي واقع -ها آنظاهري هاي  ويژگيعملكرد و  ةنحولحاظ با -شناورها 
  .رسد نظر مي

، تنها يك رويكرد واحد اتخاذ فعاليت شناوردر تمام دورة  قرار باشداگر نگارندگان، از ديد 
با اين ديدگاه زيرا ؛ تلقي گردد »كشتي«عنوان  بهاست كه شناور فرآورشي  تر آن شود، منطقي

 ةصصي در حوزتخنهاد  عنوان هب- المللي دريانوردي سازمان بينمنتشرشده از سوي دو سند  مفاد
  خواني دارد. هم -مقررات دريايي

  
  نبود تعارض منافع  ةبياني

كه تعارض منافع وجود ندارد و تمام مسائل اخلاق در پژوهش را شامل پرهيز  دارند ينويسندگان اعلام م
ها،  سازي يا جعل داده انتشار و يا ارسال بيش از يك بار مقاله، تكرار پژوهش ديگران، داده از دزدي ادبي،

طور كامل رعايت  شونده، سوء رفتار و غيره، به سازي و جعل منابع، رضايت ناآگاهانه سوژه يا پژوهش منبع
  اند. هكرد

  
 قدرداني

م كه توفيق انجام اين تحقيق را عنايت فرمود. يآور جا مي شكر و سپاس خداوند متعال را به در پايان
ود را از استادان فرهيخته و پژوهشگران ارجمندي كه ند مراتب قدرداني خندا بر خود فرض مي گاننگارند

هاي ارزنده خود در ارتقاي كيفيت اين پژوهش نقش  با ارائه رهنمودهاي علمي، نقدهاي دقيق و راهنمايي
 د. نمؤثري ايفا نمودند، ابراز دار
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